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ਸਾਰੰਗ ॥ 
सारंग ॥ 
saarang. 
Saarang: 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪਰ੍ਸਾਿਦ ॥ 
ੴ सितगुर पर्सािद ॥ 
ik-oNkaar satgur parsaad. 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਤੈ ਨਰ ਿਕਆ ਪੁਰਾਨੁ ਸੁਿਨ ਕੀ ਨਾ ॥ 
तै नर िकआ पुरानु सुिन कीना ॥ 
tai nar ki-aa puraan sun keenaa. 
So what have you accomplished by listening to the Puraanas? 

ਅਨਪਾਵਨੀ ਭਗਿਤ ਨਹੀ ਉਪਜੀ ਭੂਖੈ ਦਾਨੁ ਨ ਦੀਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
अनपावनी भगित नही उपजी भूख ैदानु न दीना ॥१॥ रहाउ ॥ 
anpaavnee bhagat nahee upjee bhookhai daan na deenaa. ||1|| rahaa-o. 
Faithful devotion has not welled up within you, and you have not been inspired to give to 
the hungry. ||1||Pause|| 

ਕਾਮੁ ਨ ਿਬਸਿਰ ਓ ਕਰ੍ੋਧੁ ਨ ਿਬਸਿਰਓ ਲੋਭੁ ਨ ਛੂਿਟਓ ਦੇਵਾ ॥ 
कामु न िबसिरओ कर्ोध ुन िबसिरओ लोभ ुन छूिटओ दवेा ॥ 
kaam na bisri-o kroDh na bisri-o lobh na chhooti-o dayvaa. 
You have not forgotten sexual desire, and you have not forgotten anger; greed has not left 
you either. 

ਪਰ ਿਨੰਦਾ ਮੁਖ ਤੇ ਨਹੀ ਛੂਟੀ ਿਨਫਲ ਭਈ ਸਭ ਸੇਵਾ ॥੧॥ 
पर िनदा मुख ते नही छूटी िनफल भई सभ सेवा ॥१॥ 
par nindaa mukh tay nahee chhootee nifal bha-ee sabh sayvaa. ||1|| 
Your mouth has not stopped slandering and gossiping about others. Your service is 
useless and fruitless. ||1|| 



 

ਬਾਟ ਪਾਿਰ ਘਰੁ ਮੂਿਸ ਿਬਰਾਨੋ ਪੇਟੁ ਭਰੈ ਅਪਰ੍ਾ ਧੀ ॥ 
बाट पािर घरु मूिस िबरानो पेटु भरै अपर्ाधी ॥ 
baat paar ghar moos biraano payt bharai apraaDhee. 
By breaking into the houses of others and robbing them, you fill your belly, you sinner. 

ਿਜਿਹ ਪਰਲੋਕ ਜਾਇ ਅਪਕੀਰਿ ਤ ਸੋਈ ਅਿਬਿ ਦਆ ਸਾ ਧੀ ॥ ੨॥ 
िजिह परलोक जाइ अपकीरित सोई अिबिदआ साधी ॥२॥ 
jihi parlok jaa-ay apkeerat so-ee abidi-aa saaDhee. ||2|| 
But when you go to the world beyond, your guilt will be well known, by the acts of 
ignorance which you committed. ||2|| 

ਿਹੰਸਾ ਤਉ ਮਨ ਤੇ ਨਹੀ ਛੂਟੀ ਜੀਅ ਦਇਆ ਨਹੀ ਪਾਲੀ ॥ 
िहसा तउ मन ते नही छूटी जीअ दइआ नही पाली ॥ 
hinsaa ta-o man tay nahee chhootee jee-a da-i-aa nahee paalee. 
Cruelty has not left your mind; you have not cherished kindness for other living beings. 

ਪਰਮਾਨੰਦ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਿਮਿਲ ਕਥਾ ਪੁਨੀਤ ਨ ਚਾਲੀ ॥੩॥੧॥੬॥ 
परमानंद साधसंगित िमिल कथा पुनीत न चाली ॥३॥१॥६॥ 
parmaanand saaDhsangat mil kathaa puneet na chaalee. ||3||1||6|| 
Parmaanand has joined the Saadh Sangat, the Company of the Holy. Why have you not 
followed the sacred teachings? ||3||1||6|| 

 


